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7. Proteksyon ng Isip at Katawan

| Karahasan mula sa iyong kapareha (Domestic Violence)

@ DV Prevention Act

May isang batas sa Japan, ang "Pag-iwas sa karahasan ng asawa at proteksyon ng mga biktima”.Ang DV ay
isang paglabag sa karapatang pantao at isang seryosong krimen.

Ang mga dayuhang biktima ay pinoprotektahan at sinusuportahan ng batas na ito.

DV Prevention Act
(Isang hakbang para maiwasan ang karahasan sa tahanan at protektahan ang biktima)

DV ang pinaikling salita para sa Domestic Violence, tinutukoy ang karahasan dulot ng isang kapareha sa isa
pang kapareha sa loob ng kasal o partner. Sa Japan mayroong hakbang para maiwasan ang karahasan sa
tahanan para protektahan ang mga biktima ng DV. Ang hakbang ay nagsasabi na ang karahasang na ginawa
ng kapareha ay isang krimen at paglabag sa karapatang pantao. Ang batas na ito ay pinoprotektahan ang
mga tao mula sa DV hindi lamang sa mga kasal, mga diborsyado, mga nagsasama sa isang bubong, at mga
magkasintahan. Ang DV ay maaaring pisikal, sikolohikal, sekswal o iba pang anyo ng karahasan. Maraming
naninirahang mga dayuhang kababaihan na biktima rin ng DV. Ang karahasang nagmumula sa mga
pagkakaiba sa kultura at pagkiling ay DV rin.

Nakaranas ka na ba ng kahit alin dito? Itong lahat ay Domestic Violence (DV)

Mga Uri ng kahirapan, karahasan at DV na maaaring maranasan ng mga
dayuhan kababaihan.

Pisikal na Karahasan: Pisikal na pagsasalakay gaya ng pambubugbog, paghampas at pananampal,
atbp.

Pananamantala ng Kahinaan: Hindi pakikipag-kooperasyon sa pagpapa-bago o pagkuha ng visa.

Pagharang sa Impormasyon: Hindi pagbigay ng pagkakataong mag-aral ng Nihongo ang
kapartner; paglimita sa Gawain o pagkuha ng importanteng impormasyon.

Karahasan sa Miyembro ng Pamilya at Kamag-anak: Pagpilit sa dayuhang kapareha na gawin
lamang ang gawaing bahay at pag-alaga sa may kapansanan o matandang miyembro ng pamilya;
panliligalig ng lahat na kamag-anak; abuso; pagkawala ng asawang Hapon; at paglayo sa anak.

Karahasan sa Ekonomiya: Pagpigil ng perang panggastos sa gastos sa pamumuhay; pag-pigil sa
dayuhang asawa na magtrabaho, kahit nais nitong magtrabaho; pagpilit sa asawa na magtrabaho
habang ang asawang Hapon ay hindi nagtatrabaho, ngunit nangungutang ng malaking halaga sa
credit card o pautang.

Karahasan sa Kultura: Paglimita sa pakikipag-ugnayan ng mga dayuhang kapareha sa mga tao
mula sa kanyang sariling bansa o kahit na pagbabawal sa kanya na magluto ng pagkain mula sa
kanyang sariling kultura; pagpilit na tanggapin ang mga kasanayan sa Kultura ng Hapon; pagsasabi ng
negatibo tungkol sa sariling bansa; pag-insulto sa kaibahan ng kanyang paraan ng pagsasalita at pag-
uugali.

Karahasang Sekswal: Pamimilit sa kapareha na magkaroon ng hindi gustong pakikipag-talik.
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7. Protection of Mind and Body

@ Pagtakas mula sa DV

Kung ang karahasan ay lumala, pag-isipan ng umalis ng bahay. Ang konsultasyon ng DV ay isinasagawa sa
bawat opisina ng purok. Ang mga NGO ay nagsasagawa rin ng konsultasyon sa telepono. Ang publiko at
pribadong institusyon ay may lugar na ang tawag ay “shelter” kung saan maaari kang magtago sa iyong
kapareha o asawa ng panandalian. Lahat, Hapon man o dayuhan at hindi alintana ang resident status, ay
maaaring kumonsulta tungkol sa DV at mag-apply upang makapag-lagi sa shelter. Ang Karahasan sa
Tahanan ay isang krimen; ang biktima ng karahasan sa tahanan ay walang kasalanan. Ang mga staff sa
serbisyo ng konsultasyon ay hinihinging na itago ang iyong kumpidensyal na impormasyon para sa iyong
kaligtasan. Kapag ang iyong kaligtasan ay napagtibay na, maaari kang makatanggaap ng tulong para
humingi ng karagdagang serbisyo gaya ng paaralan para sa anak, “restraining order”, tulong upang
makapamuhay ng independente, suporta para sa single-mother, diborsyo, at resident status.

@ Saan Kukonsulta Tungkol sa DV

© DV Consultation +(plus)

Mula sa kahit saan sa Japan, maaari kang kumonsulta sa pamamagitan ng telepono(toll-free), online chat, o
e-mail. Ang konsultasyon sa telepono at e-mail ay magagamit 24-oras kada araw, 7-araw kada linggo. Sa
karagdagan, ang konsultasyon ay mayroong halos 10 wika, at online interbyu ay magagamit depende sa
sitwasyon ng iyong konsultasyon.

Konsultasyon sa Telepono: 0120-279-889 (mayroon 24-oras kada araw, 7-araw kada linggo)
Konsultasyon sa pamamagitan ng online chat at e-mail:

Mag-access sa pamamagitan ng website (https://soudanplus.jp/)

AR

Maaaring mag-send ng e-mail ng 24-oras kada araw, at konsultasyon sa chat mula
12:00 hanggang 10:00 ng gabi. %

[=]

*Mayroong konsultasyon para sa dayuhan sa 10 wika 24-oras kada aaraw

@ DV Consultation Navigation

Kung hindi alam kung saan tatawag upang humingi ng tulong, i-dial ang #8008. Ang tawag mo ay
awtomatikong ipapasa sa pinaka-malapit na consultation center.

B o oa B
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< :E:?;?:;::“ el S Domestic Violence We know that talking about
o & nn Hotline Plus domestic violence
3 DviEBE #8008 can be hard, but you are not alone.
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) anmoe, ST TEL-MAIL-CHAT 24Hours
s oo e Spocl Ve Coraciog o St o, TARDY S
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AA—SR [ " Japanose language only ]
[ 8 MAIL
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N i PALE B
o #8008 KA BTORIGED L V5
AR

© Mga Ospital

Kung nagdusa sa karahasang pisikal, maaaring pumunta sa ospital muna upang mabigyan ng lunas ang
pinsala. Doon maaaring kumonsulta sa doctor tungkol sa DV. Nagbibigay ng impormasyon ang ospital
tungkol sa mga center na sumusuporta at gumagawa at nag-dodokumento para sa papeles bilang biktima
ng DV at ang pagsusuri at paggamot na ginawa. Kung maaari, kumuha ng larawan para sa ebidensiya ng
karahasan.
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7. Protection of Mind and Body

@ Konsultasyon para sa Karahasan mula sa Asawa at Support Center

May mga pampublikong support center sa bawat prepektura. Bilang pangunahing institusyon na
sumusuporta sa mga biktima ng karahasan sa asawa, ang “Women’s Consulting Offices, Gender Equality
Centers, Child Guidance Centers, and Welfare Offices ay itinatag ng bawat prepektura maglingkod bilang
“sentro ng suporta sa karahasan ng asawa”. Sa karagdagan, bilang maginhawa at pamilyar na mga pasilidad
para sa mga biktima, “ang sentro ng suporta sa karahasan ng asawa” ay naitatag sa Mga sentro ng
pagkakapantay-pantay ng kasarian at tanggapan ng welfare sa ibang lungsod, purok, bayan, at mga nayon.
Mayroon din mga shelter na nagbibigay ng tulong mula konsultasyon hanggang sa panandaliang
emehensiyang shelter, at suporta para makatayo sa sariling paa ang mga biktima. Ang mga biktima ng DV ay
maaaring kumontak ng direkta sa pagkakataong ang karahasan ay malala at kung kailangan lumikas para sa
iyong kaligtasan. Ang lokasyon ng mga sentro para sa karahasan sa asawa ay hindi ipinaaalam sa publiko
dahil ang mga lugar na ito ay ginagamit upang protektahan ang mga biktima ng karahasan sa tahanan.. Sa
ibang lugar, ang pangalan ng sentro na sumusuporta ay pinapalitan.

Ang Spousal Violence Counselling and Support Center ay nagbibigay ng mga sumusunod na serbisyo ng
pagpapayo at suporta upang maiwasan ang karahasan ng asawa at protektahan ang mga biktima.

¢ Konsultasyon/ Pagpapakilala sa institusyong nagpapayo.

e Pagpapayo

¢ Panandaliang proteksyon ng biktima at mga kasama sa emerhensiya para masigurong ligtas.

e Pagbibigay impormasyon at iba pang tulong para itaguyod ang malayang pamumuhay.

e Pagbibigay impormasyon at iba pang tulong sa paggamit ng mga pasilidad ng tirahan para sa mga
biktima.

e Pagbibigay impormasyon at iba pang tulong sa paggamit ng Sistema ng order ng proteksyon.

» Hyogo Spousal Violence Consultation and Support Center
(Hyogo Prefecture Women and Home Center)

TEL: 078-732-7700

Oras ng Konsultasyon: 9:00 ng umaga hanggang 9:00 ng gabi.

» Kobe Spousal Violence Consultation and Support Center

(DV Consultation Room for Women)
TEL:078-382-0037
Oras ng Konsultasyon: 9:00 ng umaga hanggang 5:00 ng hapon.

© Lokal na Sentro ng Kababaihan

Mayroong konsultasyon sa mga sentro ng kababaihan, (Nihongo lamang)

» Hyogo Prefectural Women’s Center “EVEN”
Tel:078-360-8551

Oras ng Konsultasyon: Lunes-Sabado, 9:30-12:00 at 13:00-4:30
» Kobe City Women’s Center “Asuteppu Kobe”

Tel: 078-361-8361
Oras ng Konsultasyon: Martes-Sabado, 10:00-12:00 at 13:00-15:00
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7. Protection of Mind and Body

(® Tanggapan ng Welfare

Ang lokal na tanggapan ng welfare ay nag-aalok ng konsultasyon ng DV at suporta para sa malayang
pamumuhay. May mga babaing tagapayo para sa konsultasyon ng DV. Tumutulong sila sa biktima ng
praktikal na pangangailangan gaya ng pagtiyak sa ligtas na kundisyon sa pamumuhay, mag-apply para sa
pang-ekonomiyang karapatan, paghahanap ng pang-publikong bahay o dormitoryo para sa mga single
mothers, at paghahanap ng trabaho.

@ Ang Pulisya

Kung nararamdaman mong nasa panganib, makipag-ugnayan sa pulis. Tumawag sa 110 agad-agad.
Kailangang makipag-ugnayan sa pulis bago lumala ang sitwasyon. Kung ikaw ay nababahala na may sunud
ng sunod sa iyo, maaari kang makipag-ugnayan sa pulis at mag-file ng “restraining order”. Maaaring
magtanong tungkol sa ligtas na lugar para mamalagi. Ang pulis ay maaaring arestuhin ang
pinagsususpetsyahan kung ang report ay nai-sumite sa kanila. Ikonsulta sa dibisyon ng ligtas na
pamumuhay na ang tawag ay “Seikatsu Anzen Ka”. May mga babaing opisyal sa pulisya na itinalaga para sa
konsultasyon.

® Korte

Kung ang biktima ng karahasan sa tirahan ay kailangang umalis sa tahanan at mamalagi sa isang ligtas na
lugar, maaari silang mag-apply ng “Domestic Restraining Order” na gawa ng korte. Kailangan nilang humingi
ng tagapayo para sa kakailanganing dokumento na dapat isumite sa korte.

* Domestic Restraining Order

Kung ang biktima ng DV ay mag-aapply ng retraining order, ang umaatake (asawa/ partner o dating
asawa/partner) ay binabawalang sundan ang biktima o menor de edad ng biktima na lumapit sa lugar
kung saan nagtatrabaho ang biktima o kung saan lugar na malapit sa biktima sa loob ng 6 na buwan.

* Evacuation Order

Ang order ay para sa umaatake(ngayon/ dating asawa/partner) para umalis sa bahay kung saan (ang
umaatake at ang biktima) ay nakatira. Ang umaatake ay binabawalan na pumunta sa bahay o sa bahay
sa kapitbahay sa loob ng 2 buwan, upang ang biktima ay may kasiguruhan sa pagkilos sa labas ng
bahay na kailangan sa pang- araw-araw na pamumuhay.

© Ibang Institusyon para sa Konsultasyon

» NGO Network for Foreigners’ Assistance KOBE

Tel: 078-232-1290  Biyernes 1:00-8:00 ng gabi
E-mail: ggnet@poppy.ocn.ne.jp

» Asian Women’s Empowerment Project
Tel: 078-734-3633 Tuwing Miyerkules 11:00 - 4:00
E-mail: awep@tcc117.jp

» Women’s Net Kobe DV Victims Support Line (Japanese)
Tel: 078-754-9333 Lunes at Miyerkules 12:00-6:00 Biyernes 2:30-8:00

Konsultasyon sa e-mail: womens-soudan@mobr.nifty.com

Ayon sa tuntunin, para lang ito sa mga tao sa Kansai. Para sa kapwa kaligtasan i-delete ang email na
ipinadala dito sa address na ito. At i-delete palagi ang kasaysayang ng paghahanap. Huwag ilathala,
ipasa o kopyahin ang email. Maaaring di makasagot agad sa inyong email. Kung may emerhensiya,
makipag-ugnayan agad sa pulis at humingi ng proteksyon.
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7. Protection of Mind and Body

» Japan Legal Support Center (CALL CENTER)

TEL: 0570-078377
Lunes-Biyernes, 9:00 ng umaga hanggang 5:00 ng hapon.

FETIA

JAPAN LEGAL SUPPORT CENTER

Multilingual Information Service

SRRt —ER

B 0570-078377

Monday to Friday from 9am to 5pm

* Not available on holidays and kends

Y

* Calls will be charged at your standard network rate

For those living outside of Japan:

with the exception of The Hague Convention,
Houterasu does not have any information on
consultation services within Japan that users who
live abroad can use to consult about general legal
issue.

If you are calling from a VoIP phone
or a prepaid mobile phone,
please contact us on the following number instead:

050-3754-5430.

@ Proteksyon ng Bata sa Pang-aabuso

@ Kodomo Katei Center (Sentro ng Tahanan ng mga Bata)

Sa mga taong nahihirapan sa pag-aalaga ng kanilang sariling anak (hanggang sa 18 taon gulang) ay
maaaring kumonsulta sa mga espesyalista na may kaalaman at abilidad na tumulong sa biktima. Ang mga
bata din ay nasasaktan sa karanasan ng magulang ng DV. Maaaring kumonsulta sa ganitong problema sa
ngalan ng iyong anak o mga anak. Ang mga pamilyang may problema sa pag-aalaga sa kanilang anak dahil
sa iba’t ibang dahilan kagaya ng diborsyo at sakit ay maaaring magsabi sa sentro na tingnan ang kanilang
mga anak ng panadalian.

@A Kobe City Children’s Home Center

Sa kaso ng pang-aabuso sa bata o mga gawa ng DV na nangyayari sa harap ng bata, posible na magkaroon
ng kumpletong imbestigasyon ng opisyal ng Children’s Home Center. Kahit anong gawaing nagdudulot ng
malaking pinsala sa isang bata ay kinikilalang pang-aabuso sa bata. Posible na ang may marahas na pag-
uugali ng akusadong magulang ay bigyan ng kautusan ng sentro sa di pagpapahintulot na makita ang bata.

...................................................................................................................................................................

Kobe City Children’s Home Center

652-0862 1-1-27 Kamisho-Dori, Hyogo-ku, Kobe

TEL: 078-599-7300

Konsultasyon: Araw ng may pasok 8:45-5:30 (Gabi at Pista Opisyal tumawag sa: 078-382-1900

...................................................................................................................................................................

© Suporta sa Pag-aaral

Ang ibang biktima ng DV ay sumuko na sa pagtakas mula sa nang-aabuso at manatili sa bahay upang ang
mga anak nila ay hindi na lilipat pa ng paaralan. Ngunit ang paglipat ng paaralan ay di naman mahirap. Ang
bagong administrasyon ng paaralan ang bahala sa pamamaraan ng paglipat. May mga taong maaaring
makatulong sa iyo, kaya’t siguraduhin na humanap ng tutulong sa serbisyong mayroon sa inyong lugar.
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7. Protection of Mind and Body

@ Resident Registration at Visa

Para sa bago at ligtas na buhay mula sa karahasan sa pamilya, ang biktima ay hindi dapat ipaalam sa
mapang-abusong asawa ang bagong tirahan. Hindi mo kailangang palitan ang address sa iyong residence
registration matapos kang lumipat sa kaso ng DV. Mag-konsulta lang sa opisina ng purok/ lungsod. Ang
anak mo ay maaari ng pumasok sa bagong pampublikong paaralan na may lumang address.
Makakatanggap ka rin ng serbisyo para sa residente kahit hindi palitan ang nakarehistrong tirahan.

P Ss kaso ng Overstayed Visa

May mga kaso kung saan, noong nakaranas ng DV, ang resident status ng biktima ay nagwakas. Ngunit
dahil sa DV protection law, ang biktima ng DV ay binibigyan ng espesyal na kunsiderasyon at posibleng
makapanatili o mapa-bago ang estado ng kanyang residencya.

P Special Permission

Ang Ministri ng Hustisya ay maaaring magbigay ng espesyal na pahintulot para manatili, bilang mga
pambihirang kaso, sa ibang mga dayuhan na nag overstay o pumasok sa bansa ng ilegal, kung sila ay
mayroong anak o may anak na Japanese citizen. Ito ay tinatawag na “a special permission to stay” Maaari
din itong magbigay ng special resident status para sa dayuhang nag-overstay para makasama nila ang
kanilang pamilya. Ngunit hinihingi nito ang pagpunta sa imigrasyon at isang komplikadong imbestigasyon
habang sinasagawa ang deportasyon, kaya kailangan ng mahabang panahon. Siguraduhing kumonsulta
sa abogado o organisasyon(NGOs) na sumusuporta sa dayuhan bago pumunta sa imigrasyon.

@ Suporta upang Mamuhay sa Sariling Kakayahan

Karamihan sa biktima ng DV ay umaalis sa bahay ng walang masyadong dalang pera. Ang dala nila ay tama
lang para sa pamasahe. Ang panunuluyan sa shelter na pampubliko ay walang bayad ngunit kakailanganin
ang pang araw-araw na gastusin. Kumonsulta sa welfare workers at magplano para mamuhay sa sariling
kakayahan sa hinaharap. Maaari kang maghanap ng iba’t ibang paraan kung paaano makakakuha ng tulong
pang-ekonomiya mula sa pamahalaan.

@ Suporta sa Kabuhayan

Ang pamahalaan ay sumusuporta sa mga pinakamaliit na pangangailangan ng mga humihingi ng suporta.
Ang mga taong walang trabaho at hindi sinusuportahan ng pamilya ay karapat-dapat na gamitin ang Sistema
na ito. Kung ang aplikasyon ay na-aprubahan, ang pamahalaan ay magbibigay ng bayad sa bahay,
paglipat,pang araw-araw na pamumuhay at gastusin sa medikal. Ang mga biktima ng DV na maaaring
dayuhan na may permanent visa o asawa ng Hapon, o asawa ng permanent visa o may hawak na long-term
visa, ay maaaring mag-apply ng ganitong suporta. Ito ay hindi posible para sa mga nag-overstay.

@ Pampublikong Bahay
Ang mga biktima ng DV ay prayoridad sa pampublikong bahay.

Lungsod ng Kobe: Ang mga biktima na nakatanggap ng protection order sa loob ng nakaraang 5 taon, na
nanirahan sa support center para protektahan ang kanilang sarili laban sa karanasan mula sa asawa, o sa
mga naninirahan shelter ng kababaihan o dormitory ng single-mother sa loob ng 5 taon ay prayoridad na
makapasok sa pabahay. Para mag-apply kailangan mong ipakita ang sertipikasyon mula sa opisina ng
konsultasyon para sa kababaihan na nagsasabing ikaw ay nagdusa dahil sa karahasan mula sa asawa, o
sertipikasyon mula sa administratibong ahensya na nagsasabing nagkubli dahil sa karahasan mula sa asawa.
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7. Protection of Mind and Body

© Dormitoryo para sa Single-Mother

May mga dormitoryo na tumutulong sa mga single-mother na may anak(18 edad pababa)na kailangan
suportahan ang sarili. Ang dormitory na ito ay maraming kwarto upang makasamang manirahan ang anak sa
isang pasilidad. Ang pasilidad ay mayroong nangangalaga sa bata para ang mga ina na may maliliit na anak
ay maaaring makapag-trabaho. Ang mga pasilidad na ito ay maaaring gamitin ng biktima ng DV at babae na
nahihirapang kumuha ng diborsyo. Hinihikayat sila na magtrabaho at mag-impok ng tamang halaga habang
nakatira sa dormitory para makalipat sa kanilang tahanan.

| Karahasang Sekswal

@ Ano ang Karahasang Sekswal?

Ang United Nations ay tinutukoy ang karahasang sekswal bilang isang paglabag ng
“awtonomiya ng katawan” at ang “Karapatan sa sekswal na pagpapasya sa sarili”.

¢ “Awtonomiya ng katawan” ang ibig sabihin ay ang isip at katawan ay iyong pag-aari.

e “Karapatan sa sekswal na pagpapasya sa sarili” ang ibig sabihin ay mayroon kang Karapatan na
magpasya sa sarili kung saan, kailan at kung sino ang gusto mo, o hindi na magkaroon ng sekswal na
relasyon.

Kasama sa Karahasang Sekswal ang mga sumusunod:

¢ Hinahawakan ng walang pahintulot o pinilit na hawakan ang katawan ng ibang tao.
¢ Hindi namamalayang may mga larawan o bideyo na kinunan ang iyong katawan, na ilathala ang mga
larawan/ bideyo na iyon o pinagbantaan na ilathala.
¢ Pinilit na tingnan ang larawang hubad o sekswal na bideyo.
Kahit na sino man ang nagkasala, ang mga aksyon sa itaas ay sekswal na karahasan. Maaaring

isama sa salarin ang mga sumusunod:
e Estranghero

e Asawa, ka-partner, miyembro ng pamilya, kamag-anak
¢ Senior(katrabaho), Junior (katrabaho), kaibigan, pamilya ng kaibigan
* Kapitbahay, guro, katrabaho, amo, atbp.

@ Saan Maaaring Kumonsulta?

Kumonsulta sa taong maaaring pagkatiwalaan kung saan lugar na ligtas ang pakiramdam.

@ Virtual One-Stop SupportCenter Hyogo

¢ Maaari kang maghanap ng suporta sa pamamagitan ng rehiyon, uri ng suporta, at
serbisyo ng konsultasyon sa Prepektura ng Hyogo. https://onestop-hyogo.com/

@ Sentro ng Suporta ng mga Biktima ng sekswal na ppag-atake
(Non-profit Organization)

TEL: 06-6480-1155

e Medikal, sikolohikal, at mayroong impormasyong legal.
e Maaari kang humiling ng taong sasama sa mga medikal na pagsusuri.
¢ Kung ninanais mo, maaari kang i-konekta sa pulis o ipakilala sa legal na tagapayo.
¢ Bukas mula Lunes-Biyernes (sarado sa araw ng Sabado, Linggo, Pista Opisyal at
bakasyon ng Bagong Taon) EI E]
e Maaari rin kumonsulta sa e-mail.
https://1kobe.jimdofree.com/ [=]:¢%
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7. Protection of Mind and Body

© Konsultasyon sa telepono para sa Biktima ng Sekswal na Krimen: i-dial ang
#8103

Ikaw ay ikokonekta sa sentro ng pagpapayo ng pulis na malapit sa iyo.

@ Pulisya ng Prepektura ng Hyogo
Numero ng pang-emerhensiya sa biktima ng sekswal na krimen (110)

TEL: (0120) 57-8103

¢ Mayroong konsultasyon 24 oras. Maaaring kausapin ng opisyal na pulis na babae (Sa
gabi ng araw ng may pasok at sa araw ng sabado, linggo at pista opisyal, kung ang
pulis na babae ay nasa kabilang linya, ang operator ay ikokonekta ka sa pulis na
lalaki matapos hingin ang iyong permiso).

¢ https://www.police.pref.hyogo.lg.jp/sodan/lady/

(3 One-Stop Support Center
Para sa biktima ngsekswal na krimen at sekswal na karahasan

#8891

e Tawagan ang pinaikling numero sa buong bansa #8891 para kumonekta sa One-Stop
Support Center na malapit sa iyo.

(® Sentro ng pangangalaga sa sekswal na biktima sa Hyogo, Yorisoi

TEL: 078-367-7874

¢ |to ang one-stop support center sa Prepektura ng Hyogo. Ganap na protektado ang
pagkakaroon ng kompidensyal. Kung kinakailangan, mayroon ring libreng
konsultasyong legal/ pagpapayo at gastos pang-medikal ay maaaring may subsidiya.
Maaari kang makipag-usap sa isang tagapayo na babae. Maaari ring kumonsulta sa
e-mail.

¢ Bukas ng Lunes, Martes, Miyerkules, Huwebes at Biyernes (sarado sa araw ng
Sabado, Linggo, pista opisyal, at Disyembre 29-Enero 3), 9:00 ng umaga hanggang
5:00 ng hapon)

¢ Ang tawag sa labas ng oras ng trabaho ay awtomatikong ililipat sa call center(ltinayo
ng pamahalaan) para sa gabi at pista opisyal.

e https://www.supporthyogo.org/yorisoi/

@ Cure Time https://curetime.jp/

¢ Konsultasyon sa online chat (mayroon sa Nihongo at iba pang wika) at konsultasyon E E
sa e-mail (Nihongo lang)ay mayroon araw-araw mula 5:00 ng hapon hanggang 9:00 ] .j
ng gabi. [=]}=:

e Mayroon din konsultasyon sa pista opisyal

6 Di-inaasahang Pagdadalang-tao Konsultasyong SOS
TEL: 078-351-3400

e |sang serbisyo sa konsultasyon para sa nakatira sa Prepektura ng Hyogo at nag-
aalala sa di-inaasahan o di-ninanais na pagdadalang-tao.

¢ Ang konsultasyon ay mayroon 24 oras, 365 araw, walang bayad, at maaari ring
gawin sa LINE o sa e-mail.

¢ https://ninshinsos-sodan.com/
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7. Protection of Mind and Body

| Kalusugan at Pangangalaga ng Isip

Ang isip, kagaya ng katawan, ay maaaring magkasakit o magka-sipon. Importanteng pangalagaan ang isip
upang ito ay maging malusog.

Kung patuloy kang makakaramdam ng pagka-balisa, pagka-lumbay, o di-mapag-katulog, huwag mag-isang
mag-alala. Sabihin mo sa pamilya mo o kaibigan ang iyong nararamdaman. Kung mahihirapan kang
makipag-usap sa malapit sa iyo, subukan tumawag sa ibang lugar kung saan masasabi mo ang
nararamdaman. Maaaring mahirap makakita ng lugar sa Japan kung saan makakapag-konsulta ka sa sariling

wika, ngunit may mga lugar kung saan maaari kang makapag-konsulta sa Ingles.

@ Kung Saan maaari kang Sumangguni

© AMDA International Medical Information Center

Maaaring makakuha ng impormasyon tungkol sa multi-lingual na institusyong medikal
at ang Sistema ng kapakanan sa iba’t-ibang dayuhang wika.

Oras ng Konsultasyon: 03-6233-9266

Mayroon mula Lunes hanggang Biyernes, 10:00 hanggang 4:00 ng hapon
Sarado kapag pista opisyal at 12/29-1/3.

@ Tokyo English Lifeline (TELL), NPO

Nagbibigay ng libreng konsulta at pagpapayo sa pamamagitan ng telepono

[Opisinal
TEL: 03-4550-1191

[Lifeline]
TEL: 03-5774-0992

Chat www.telljp.com

[TEL Counselling]

Salngles TEL:03-4550-1146
Sa Nihongo TEL: 03-4550-1147

Mayroon mula Sabado 9:00 — Lunes 11:00 (tuluy-tuloy na serbisyo)
Martes-Huwebes 9:00 — 11:00 ng gabi at Biyernes 9:00 hanggang 2:00
https://telljp.com/

€ NPO Feminist Counseling Kobe

Mayroon sa personal o online na pagpapayo. Kailangang magpa-reserba.

OFei0

Sa mga katanungan: 078-360-6211 [=]

Lunes-Biyernes 9:00-5:00

Lugar: Estem Plaza Kobe Motomachi Kaigan Dori 404, 4-1-7 Kaigan Dori, Chuo-ku,
Kobe 650-0024

http://femi-c-kobe.com/
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